
ACTION CLEANING TOOL KIT - SINCLAIR INTERNATIONAL ACTION
CLEANING TOOL HEAD FOR KIMBER/SMALL SAKO

The locking lug area on most bolt action rifles has a tendency to collect brass
chips from cases, brush bristles, primer residue, bolt lug grease, and solvents.
This accumulation of debris can wear heavily on your bolt lugs. Our lug recess
tool should be used routinely by every rifle owner to clean this neglected and
hard to reach area. Lug Recess Tool - Specifically for cleaning the locking lug
recess area. Use with felts or cotton rolls. Chamber Swab and Handle - For
cleaning and drying the chamber. 8-32 threads for large bore mops. Bolt Brush -
Double headed brush to scrub the bolt lugs, bolt face, and bolt body. The lug
recess tool has a slotted head that accepts cleaning felts and cotton rolls
(supplied with the tool). This tool is inserted into the action and rotated inside the
lug recess areas. Solvent can be applied to the felts or cotton to remove debris. A
dry felt or cotton roll can then be used to dry the area out. The chamber can then
be wiped out with the swab handle and mop. The bolt should be sprayed down
with a degreaser and scrubbed with the double-headed brush. Be sure to apply
new grease to the bolt on the bearing surfaces of the bolt. The bolt shroud should
also be routinely cleaned and re-greased. The Lug Recess Tool and Swab
Handle are both made of stainless steel for a lifetime of use and can be
purchased individually.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL ACTION CLEANING TOOL HEAD FOR KIMBER/SMALL SAKO
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749000729
Mfr. No.:
Delivery weight: 0.032kg

Item details

Made in USA
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ACTION CLEANING TOOL KIT

VerbraucherSicherheitsanleitung

Einführung

Danke, dass du das ACTION CLEANING TOOL KIT von Sinclair International gewählt hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen zur ordnungsgemäßen Verwendung und Wartung deiner
Reinigungswerkzeuge. Durch das Befolgen dieser Richtlinien kannst du eine sichere Anwendung und Langlebigkeit
deiner Produkte gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass die Reinigungswerkzeuge nur für den vorgesehenen Zweck verwendet werden.
Halte alle Reinigungswerkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Werkzeuge vor jeder Benutzung auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende keine
beschädigten Werkzeuge.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Handschuhe und Schutzbrille, beim
Umgang mit Lösungsmitteln und Reinigungsmitteln.
Verwende die Werkzeuge in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Dämpfen aus
Lösungsmitteln zu vermeiden.
Lagere die Werkzeuge an einem trockenen Ort, um Rost und Verschlechterung zu verhindern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

VerriegelungsnutWerkzeug:

Stelle sicher, dass das Werkzeug sicher in die Action eingeführt ist, bevor du es drehst.
Übe beim Reinigen keinen übermäßigen Druck aus, um Beschädigungen im Bereich der
Verriegelungsnuten zu vermeiden.

KammerSwab und Griff:

Verwende nur mit kompatiblen Mopps und stelle sicher, dass sie vor der Verwendung sauber sind.
Vermeide es, den Swab in Lösungsmittel zu tränken; benutze es sparsam, um Tropfen und
Verschüttungen zu vermeiden.

Bolzenbürste:

Übe sanften Druck beim Schrubben der Bolzenlugs und front aus, um Kratzer zu vermeiden.
Reinige die Bürste regelmäßig, um ihre Effektivität zu erhalten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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VerriegelungsnutWerkzeug:

Führe das Werkzeug vorsichtig in die Action ein.
Drehe das Werkzeug im Bereich der Verriegelungsnuten, um Ablagerungen zu entfernen.
Trage bei Bedarf Lösungsmittel auf die Filze oder Baumwollrollen auf.
Verwende anschließend einen trockenen Filz oder eine Baumwollrolle, um überschüssige Feuchtigkeit
zu entfernen.

KammerSwab und Griff:

Befestige den Swab sicher am Griff.
Führe den Swab in die Kammer ein und wische gründlich.
Ersetze den Swab bei Bedarf, um Sauberkeit zu gewährleisten.

Bolzenbürste:

Verwende die doppelseitige Bürste, um die Bolzenlugs, front und körper zu schrubben.
Trage einen Entfetter auf den Bolzen auf, bevor du schrubbst.
Spüle die Bürste nach der Verwendung aus, um Kontamination zu vermeiden.

Regelmäßige Wartung:

Trage nach dem Reinigen neues Fett auf die Gleitflächen des Bolzens auf.
Reinige die Bolzenhülle und fette sie im Rahmen der routinemäßigen Wartung neu.

Entsorgungsanweisungen

Entsorge gebrauchte Filze, Baumwollrollen und Reinigungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Lösungsmittel oder Reinigungsmittel nicht im normalen Müll. Befolge die örtlichen Richtlinien zur
Entsorgung gefährlicher Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung

Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich des ACTION CLEANING TOOL KIT wende dich
bitte an deinen örtlichen Vertreter von Sinclair International oder besuche unsere Website für weitere Informationen.

Fazit

Durch die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du die sichere und effektive Verwendung
deines ACTION CLEANING TOOL KIT gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und Wartung in deinen
Reinigungspraktiken priorisierst.
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ACTION CLEANING TOOL KIT

Consumer Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the ACTION CLEANING TOOL KIT by Sinclair International. This guide provides essential
safety instructions and information for the proper use and maintenance of your cleaning tools. By following these
guidelines, you can ensure safe operation and longevity of your products.

General Safety Guidelines

Ensure that the cleaning tools are used for their intended purpose only.
Keep all cleaning tools out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect tools for any damage or wear before each use. Do not use damaged tools.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as gloves and safety glasses, when
handling solvents and cleaning agents.
Use the tools in a wellventilated area to avoid inhalation of fumes from solvents.
Store tools in a dry place to prevent rust and deterioration.

Specific Safety Precautions for Use

Lug Recess Tool:
Ensure the tool is securely inserted into the action before rotating.
Do not apply excessive force when cleaning to avoid damaging the lug recess area.

Chamber Swab and Handle:
Use only with compatible mops and ensure they are clean before use.
Avoid soaking the swab in solvent; use sparingly to prevent drips and spills.

Bolt Brush:
Use gentle pressure when scrubbing the bolt lugs and face to avoid scratching.
Clean the brush regularly to maintain its effectiveness.

Instructions for Installation and Usage

Lug Recess Tool:

Insert the tool carefully into the action.
Rotate the tool within the lug recess area to remove debris.
Apply solvent to the felts or cotton rolls as needed.
Follow up with a dry felt or cotton roll to remove excess moisture.

Chamber Swab and Handle:

Attach the swab to the handle securely.
Insert the swab into the chamber and wipe thoroughly.
Replace the swab as needed to ensure cleanliness.

Bolt Brush:

Use the doubleheaded brush to scrub the bolt lugs, face, and body.
Apply a degreaser to the bolt before scrubbing.
Rinse the brush after use to prevent contamination.

Regular Maintenance:

Apply new grease to the bolt on bearing surfaces after cleaning.
Clean the bolt shroud and regrease it as part of routine maintenance.

Disposal Instructions



Dispose of used felts, cotton rolls, and any cleaning materials according to local regulations.
Do not dispose of solvents or cleaning agents in regular trash. Follow local hazardous waste disposal
guidelines.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or additional support regarding the ACTION CLEANING TOOL KIT, please contact your local
Sinclair International representative or visit our website for more information.

Conclusion

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your ACTION
CLEANING TOOL KIT. Thank you for prioritizing safety and maintenance in your cleaning practices.



KIT DE HERRAMIENTAS DE LIMPIEZA ACTION

Guía de Instrucciones de Seguridad para el Consumidor

Introducción

Gracias por elegir el KIT DE HERRAMIENTAS DE LIMPIEZA ACTION de Sinclair International. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales e información para el uso y mantenimiento adecuado de tus
herramientas de limpieza. Siguiendo estas pautas, puedes asegurar un funcionamiento seguro y una larga vida útil
de tus productos.

Directrices Generales de Seguridad

Asegúrate de que las herramientas de limpieza se utilicen únicamente para su propósito previsto.
Mantén todas las herramientas de limpieza fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona las herramientas en busca de daños o desgaste antes de cada uso. No utilices herramientas
dañadas.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como guantes y gafas de seguridad, al
manejar disolventes y agentes de limpieza.
Utiliza las herramientas en un área bien ventilada para evitar la inhalación de vapores de disolventes.
Almacena las herramientas en un lugar seco para prevenir la oxidación y el deterioro.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Herramienta para el Rebaje de Lóbulos:

Asegúrate de que la herramienta esté insertada de forma segura en la acción antes de rotarla.
No apliques fuerza excesiva al limpiar para evitar dañar el área del rebaje de lóbulos.

Hisopo y Mango de Cámara:

Utiliza solo con mopas compatibles y asegúrate de que estén limpias antes de su uso.
Evita empapar el hisopo en disolvente; úsalo con moderación para prevenir goteos y derrames.

Cepillo para Cerrojo:

Usa presión suave al fregar los lóbulos del cerrojo y la cara para evitar rayones.
Limpia el cepillo regularmente para mantener su efectividad.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Herramienta para el Rebaje de Lóbulos:

Inserta la herramienta cuidadosamente en la acción.
Rota la herramienta dentro del área del rebaje de lóbulos para eliminar los desechos.
Aplica disolvente a las felpas o rollos de algodón según sea necesario.
Sigue con una felpa o un rollo de algodón seco para eliminar el exceso de humedad.

Hisopo y Mango de Cámara:

Conecta el hisopo al mango de forma segura.
Inserta el hisopo en la cámara y limpia a fondo.
Reemplaza el hisopo según sea necesario para asegurar la limpieza.

Cepillo para Cerrojo:

Utiliza el cepillo de doble cabeza para fregar los lóbulos, la cara y el cuerpo del cerrojo.
Aplica un desengrasante al cerrojo antes de fregar.
Enjuaga el cepillo después de usarlo para prevenir contaminación.

Mantenimiento Regular:

Aplica nueva grasa al cerrojo en las superficies de apoyo después de limpiar.
Limpia la cubierta del cerrojo y vuelve a engrasarla como parte del mantenimiento rutinario.

Instrucciones de Eliminación

Desecha las felpas usadas, los rollos de algodón y cualquier material de limpieza de acuerdo con las
regulaciones locales.
No deseches disolventes o agentes de limpieza en la basura regular. Sigue las pautas locales de eliminación
de residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte adicional relacionado con el KIT DE HERRAMIENTAS DE
LIMPIEZA ACTION, por favor contacta a tu representante local de Sinclair International o visita nuestro sitio web
para más información.

Conclusión

Al adherirte a estas pautas de seguridad e instrucciones, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tu KIT DE
HERRAMIENTAS DE LIMPIEZA ACTION. Gracias por priorizar la seguridad y el mantenimiento en tus prácticas de
limpieza.



KIT D'OUTILS DE NETTOYAGE ACTION

Guide d'Instructions de Sécurité pour le Consommateur

Introduction

Merci d'avoir choisi le KIT D'OUTILS DE NETTOYAGE ACTION de Sinclair International. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des informations pour une utilisation et un entretien appropriés de vos outils
de nettoyage. En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et une longévité de vos produits.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que les outils de nettoyage sont utilisés uniquement pour leur but prévu.
Gardez tous les outils de nettoyage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez les outils pour tout dommage ou usure avant chaque utilisation. Ne pas utiliser d'outils
endommagés.
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des gants et des lunettes de
sécurité, lors de la manipulation de solvants et d'agents de nettoyage.
Utilisez les outils dans un endroit bien ventilé pour éviter l'inhalation de fumées provenant des solvants.
Rangez les outils dans un endroit sec pour prévenir la rouille et la détérioration.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Outil de Récession des Ergots :

Assurezvous que l'outil est correctement inséré dans l'action avant de tourner.
Ne pas appliquer une force excessive lors du nettoyage pour éviter d'endommager la zone de
récession des ergots.

Tampon de Chambre et Poignée :

Utilisez uniquement avec des mops compatibles et assurezvous qu'ils sont propres avant utilisation.
Évitez de tremper le tampon dans le solvant ; utilisezle avec parcimonie pour éviter les gouttes et les
déversements.

Brosse à Verrou :

Utilisez une pression douce lors du frottement des ergots de verrou et de la face pour éviter les
rayures.
Nettoyez la brosse régulièrement pour maintenir son efficacité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Outil de Récession des Ergots :

Insérez l'outil avec précaution dans l'action.
Tournez l'outil dans la zone de récession des ergots pour enlever les débris.
Appliquez du solvant sur les feutres ou les rouleaux de coton si nécessaire.
Terminez par un feutre ou un rouleau de coton sec pour enlever l'excès d'humidité.

Tampon de Chambre et Poignée :

Fixez le tampon à la poignée de manière sécurisée.
Insérez le tampon dans la chambre et essuyez soigneusement.
Remplacez le tampon si nécessaire pour garantir la propreté.

Brosse à Verrou :

Utilisez la brosse à double tête pour frotter les ergots de verrou, la face et le corps.
Appliquez un dégraissant sur le verrou avant de frotter.
Rincez la brosse après utilisation pour prévenir la contamination.

Entretien Régulier :

Appliquez une nouvelle graisse sur le verrou aux surfaces de roulement après nettoyage.
Nettoyez le cache du verrou et regraissezle dans le cadre de l'entretien régulier.

Instructions de Mise au Rebut

Éliminez les feutres usagés, les rouleaux de coton et tout matériel de nettoyage conformément aux
réglementations locales.
Ne pas jeter les solvants ou les agents de nettoyage dans les déchets ordinaires. Suivez les directives locales
d'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question de sécurité ou tout soutien supplémentaire concernant le KIT D'OUTILS DE NETTOYAGE
ACTION, veuillez contacter votre représentant local de Sinclair International ou visiter notre site Web pour plus
d'informations.

Conclusion

En respectant ces directives de sécurité et ces instructions, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de votre
KIT D'OUTILS DE NETTOYAGE ACTION. Merci de prioriser la sécurité et l'entretien dans vos pratiques de
nettoyage.



ACTION CLEANING TOOL KIT

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Consumatori

Introduzione

Grazie per aver scelto il ACTION CLEANING TOOL KIT di Sinclair International. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni per l'uso e la manutenzione corretti dei tuoi strumenti di pulizia. Seguendo queste
linee guida, puoi garantire un funzionamento sicuro e una lunga durata dei tuoi prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che gli strumenti di pulizia siano utilizzati solo per il loro scopo previsto.
Tieni tutti gli strumenti di pulizia fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona gli strumenti per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare strumenti danneggiati.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, come guanti e occhiali di
sicurezza, quando maneggi solventi e agenti di pulizia.
Utilizza gli strumenti in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di fumi provenienti dai solventi.
Conserva gli strumenti in un luogo asciutto per prevenire ruggine e deterioramento.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Strumento per la Pulizia dei Perni:

Assicurati che lo strumento sia inserito saldamente nell'azione prima di ruotarlo.
Non applicare forza eccessiva durante la pulizia per evitare di danneggiare l'area di recessione dei
perni.

Tampone per Camera e Manico:

Utilizza solo con mop compatibili e assicurati che siano puliti prima dell'uso.
Evita di immergere il tampone nel solvente; usa con parsimonia per prevenire gocce e fuoriuscite.

Spazzola per Perni:

Utilizza una pressione delicata quando strofini i perni e la faccia dell'otturatore per evitare graffi.
Pulisci regolarmente la spazzola per mantenere la sua efficacia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Strumento per la Pulizia dei Perni:

Inserisci lo strumento con attenzione nell'azione.
Ruota lo strumento all'interno dell'area di recessione dei perni per rimuovere i detriti.
Applica solvente ai feltri o ai rotoli di cotone secondo necessità.
Segui con un feltro o un rotolo di cotone asciutto per rimuovere l'umidità in eccesso.

Tampone per Camera e Manico:

Attacca il tampone al manico in modo sicuro.
Inserisci il tampone nella camera e pulisci accuratamente.
Sostituisci il tampone secondo necessità per garantire la pulizia.

Spazzola per Perni:

Usa la spazzola a doppia testa per strofinare i perni, la faccia e il corpo dell'otturatore.
Applica un sgrassatore all'otturatore prima di strofinare.
Risciacqua la spazzola dopo l'uso per prevenire contaminazioni.

Manutenzione Regolare:

Applica nuovo grasso ai perni sulle superfici di supporto dopo la pulizia.
Pulisci il mantello dell'otturatore e ingrassalo come parte della manutenzione di routine.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltisci i feltri usati, i rotoli di cotone e qualsiasi materiale di pulizia secondo le normative locali.
Non smaltire solventi o agenti di pulizia nei rifiuti normali. Segui le linee guida locali per lo smaltimento dei
rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardo al ACTION CLEANING TOOL KIT, ti invitiamo
a contattare il tuo rappresentante locale di Sinclair International o visitare il nostro sito web per ulteriori informazioni.

Conclusione

Adottando queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo ACTION
CLEANING TOOL KIT. Grazie per aver prioritizzato la sicurezza e la manutenzione nelle tue pratiche di pulizia.



ZESTAW NARZĘDZI DO CZYSZCZENIA ACTION

Przewodnik dotyczący bezpieczeństwa konsumenta

Wprowadzenie

Dziękujemy za wybór ZESTAWU NARZĘDZI DO CZYSZCZENIA ACTION od Sinclair International. Niniejszy
przewodnik zawiera istotne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje na temat prawidłowego
użytkowania i konserwacji Twoich narzędzi czyszczących. Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić
bezpieczne użytkowanie i długowieczność swoich produktów.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa

Upewnij się, że narzędzia czyszczące są używane tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Trzymaj wszystkie narzędzia czyszczące z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdzaj narzędzia pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem. Nie używaj uszkodzonych
narzędzi.
Zawsze nosić odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE), takie jak rękawice i okulary ochronne, podczas
obsługi rozpuszczalników i środków czyszczących.
Używaj narzędzi w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania oparów rozpuszczalników.
Przechowuj narzędzia w suchym miejscu, aby zapobiec rdzy i pogorszeniu ich stanu.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu

Narzędzie do czyszczenia zapięcia:

Upewnij się, że narzędzie jest pewnie włożone do zapięcia przed obrotem.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia obszaru zapięcia.

Wkładka do komory i uchwyt:

Używaj tylko z kompatybilnymi mopami i upewnij się, że są czyste przed użyciem.
Unikaj moczenia wkładki w rozpuszczalniku; używaj oszczędnie, aby zapobiec kapanie i rozlewaniu.

Szczotka do zapięć:

Stosuj delikatny nacisk podczas szorowania zapięć, aby uniknąć zarysowań.
Regularnie czyść szczotkę, aby utrzymać jej skuteczność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Narzędzie do czyszczenia zapięcia:

Ostrożnie włóż narzędzie do zapięcia.
Obracaj narzędzie w obszarze zapięcia, aby usunąć zanieczyszczenia.
Nałóż rozpuszczalnik na filce lub rolki bawełniane w razie potrzeby.
Po zakończeniu użyj suchego filca lub rolki bawełnianej, aby usunąć nadmiar wilgoci.

Wkładka do komory i uchwyt:

Pewnie przymocuj wkładkę do uchwytu.
Włóż wkładkę do komory i dokładnie wytrzyj.
W razie potrzeby wymień wkładkę, aby zapewnić czystość.

Szczotka do zapięć:

Użyj podwójnej szczotki, aby szorować zapięcia, czoło zamka i korpus.
Nałóż środek odtłuszczający na zamek przed szorowaniem.
Po użyciu spłucz szczotkę, aby zapobiec zanieczyszczeniu.

Regularna konserwacja:

Po czyszczeniu nałóż nowy smar na powierzchnie nośne zamka.
Regularnie czyść osłonę zamka i ponownie smaruj ją w ramach rutynowej konserwacji.

Instrukcje dotyczące utylizacji

Utylizuj używane filce, rolki bawełniane i wszelkie materiały czyszczące zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj rozpuszczalników ani środków czyszczących do zwykłego kosza na śmieci. Przestrzegaj
lokalnych wytycznych dotyczących utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego
ZESTAWU NARZĘDZI DO CZYSZCZENIA ACTION, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem Sinclair
International lub odwiedź naszą stronę internetową, aby uzyskać więcej informacji.

Podsumowanie

Przestrzegając tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie ZESTAWU NARZĘDZI DO CZYSZCZENIA ACTION. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa i konserwacji w swoich praktykach czyszczących.
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ACTION CLEANING TOOL KIT

Kuluttajaturvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, että valitsit ACTION CLEANING TOOL KIT tuotteen Sinclair Internationalilta. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja tietoa puhdistustyökalujesi asianmukaisesta käytöstä ja ylläpidosta. Noudattamalla näitä ohjeita
voit varmistaa tuotteidesi turvallisen käytön ja pitkäikäisyyden.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, että puhdistustyökaluja käytetään vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä kaikki puhdistustyökalut lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista työkalut vahinkojen tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä. Älä käytä vaurioituneita työkaluja.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten käsineitä ja suojalaseja, käsitellessäsi
liuottimia ja puhdistusaineita.
Käytä työkaluja hyvin ilmastoidussa tilassa välttääksesi liuottimien höyryjen hengittämistä.
Säilytä työkalut kuivassa paikassa ruostumisen ja vaurioitumisen estämiseksi.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle

Lug Recess Tool:

Varmista, että työkalu on turvallisesti asetettu toimintaan ennen kiertämistä.
Älä käytä liiallista voimaa puhdistettaessa, jotta et vahingoita lug recess aluetta.

Chamber Swab and Handle:

Käytä vain yhteensopivien moppejen kanssa ja varmista, että ne ovat puhtaita ennen käyttöä.
Vältä puhdistustyynyn liottamista liuottimessa; käytä säästeliäästi estääksesi tiputtamista ja vuotoja.

Bolt Brush:

Käytä hellävaraista painetta, kun harjaat bolt lugs aluetta ja pintaa, jotta et naarmuta.
Puhdista harja säännöllisesti sen tehokkuuden ylläpitämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Lug Recess Tool:

Aseta työkalu varovasti toimintoon.
Käännä työkalua lug recess alueella roskien poistamiseksi.
Levitä liuotinta huopiin tai puuvillarulliin tarpeen mukaan.
Käytä kuivaa huopaa tai puuvillarullaa ylimääräisen kosteuden poistamiseksi.

Chamber Swab and Handle:

Kiinnitä puhdistustyyny kahvaan tiukasti.
Aseta puhdistustyyny kammiin ja pyyhi perusteellisesti.
Vaihda puhdistustyyny tarpeen mukaan puhtauden varmistamiseksi.

Bolt Brush:

Käytä kaksipäistä harjaa bolt lugs, pintojen ja rungon harjaamiseen.
Levitä rasvanpoistajaa boltille ennen harjaamista.
Huuhtele harja käytön jälkeen saastumisen estämiseksi.

Säännöllinen ylläpito:

Levitä uutta rasvaa boltin kantapintoihin puhdistuksen jälkeen.
Puhdista bolt shroud ja rasvaa se osana rutiinihuoltoa.



Hävittämisohjeet

Hävitä käytetyt huovat, puuvillarullat ja muut puhdistusaineet paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä liuottimia tai puhdistusaineita tavallisessa roskassa. Noudata paikallisia vaarallisten jätteiden
hävittämisohjeita.

Lisätietoja varten

Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea ACTION CLEANING TOOL KIT tuotteen
osalta, ota yhteyttä paikalliseen Sinclair International edustajaan tai vieraile verkkosivustollamme saadaksesi
lisätietoja.

Yhteenveto

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa ACTION CLEANING TOOL KIT tuotteesi turvallisen
ja tehokkaan käytön. Kiitos, että asetat turvallisuuden ja ylläpidon etusijalle puhdistuskäytännöissäsi.
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ACTION CLEANING TOOL KIT

Konsumentsäkerhetsinstruktionsguide

Introduktion

Tack för att du valt ACTION CLEANING TOOL KIT från Sinclair International. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för korrekt användning och underhåll av dina rengöringsverktyg. Genom att
följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker drift och lång livslängd för dina produkter.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Se till att rengöringsverktygen används endast för sitt avsedda syfte.
Håll alla rengöringsverktyg utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera verktygen för eventuella skador eller slitage före varje användning. Använd inte skadade verktyg.
Bär alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom handskar och skyddsglasögon, när du hanterar
lösningsmedel och rengöringsmedel.
Använd verktygen i ett välventilerat område för att undvika inandning av ångor från lösningsmedel.
Förvara verktygen på en torr plats för att förhindra rost och nedbrytning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Låsflänsrecessverktyg:

Se till att verktyget är ordentligt insatt i åtgärden innan du roterar.
Tillämpa inte överdriven kraft vid rengöring för att undvika skador på låsflänsområdet.

Kammarsvabb och handtag:

Använd endast med kompatibla moppar och se till att de är rena före användning.
Undvik att blöta svabben i lösningsmedel; använd sparsamt för att förhindra dropp och spill.

Låsningsborste:

Använd lätt tryck när du skrubbar låsflänsar och ytor för att undvika repor.
Rengör borsten regelbundet för att upprätthålla dess effektivitet.

Instruktioner för installation och användning

Låsflänsrecessverktyg:

Sätt in verktyget försiktigt i åtgärden.
Rotera verktyget inom låsflänsrecessområdet för att ta bort skräp.
Applicera lösningsmedel på filtarna eller bomullsrollerna vid behov.
Följ upp med en torr filt eller bomullsroll för att ta bort överflödig fukt.

Kammarsvabb och handtag:

Fäst svabben på handtaget på ett säkert sätt.
Sätt in svabben i kammaren och torka noggrant.
Byt svabben vid behov för att säkerställa renlighet.

Låsningsborste:

Använd den dubbelhuvudborsten för att skrubba låsflänsar, yta och kropp.
Applicera ett avfettningsmedel på låset före skrubbning.
Skölj borsten efter användning för att förhindra kontaminering.

Regelbunden underhåll:

Applicera nytt fett på låset på bärande ytor efter rengöring.
Rengör låskåpan och smörj den regelbundet som en del av rutinunderhållet.



Avfallsinstruktioner

Kassera använda filtar, bomullsroller och eventuella rengöringsmaterial enligt lokala föreskrifter.
Kassera inte lösningsmedel eller rengöringsmedel i vanlig sopor. Följ lokala riktlinjer för farligt avfall.

Kontaktinformation för vidare stöd

För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående ACTION CLEANING TOOL KIT, vänligen kontakta din
lokala representant från Sinclair International eller besök vår webbplats för mer information.

Slutsats

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av din
ACTION CLEANING TOOL KIT. Tack för att du prioriterar säkerhet och underhåll i dina rengöringsrutiner.
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AKČNÍ ČISTÍCÍ SOUPRAVA

Příručka pro bezpečnost spotřebitelů

Úvod

Děkujeme, že jste si vybrali AKČNÍ ČISTÍCÍ SOUPRAVU od společnosti Sinclair International. Tato příručka
poskytuje základní bezpečnostní pokyny a informace pro správné používání a údržbu vašich čistících nástrojů.
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečný provoz a dlouhou životnost vašich produktů.

Obecné bezpečnostní pokyny

Zajistěte, aby byly čistící nástroje používány pouze k jejich zamýšlenému účelu.
Uchovávejte všechny čistící nástroje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte nástroje na poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte poškozené nástroje.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), jako jsou rukavice a ochranné brýle, při manipulaci
s rozpouštědly a čisticími prostředky.
Používejte nástroje v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování výparů z rozpouštědel.
Skladujte nástroje na suchém místě, aby se zabránilo korozi a zhoršení.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Nástroj pro čištění zámkového výčnělku:

Zajistěte, aby byl nástroj bezpečně vložen do mechanismu před otáčením.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při čištění, abyste se vyhnuli poškození oblasti zámkového výčnělku.

Čistič komory a rukojeť:

Používejte pouze s kompatibilními mopky a ujistěte se, že jsou před použitím čisté.
Vyvarujte se namáčení čističe v rozpouštědle; používejte střídmě, abyste předešli kapání a rozlití.

Kartáč na zámek:

Používejte jemný tlak při drhnutí zámkových výčnělků a čelní plochy, abyste se vyhnuli poškrábání.
Kartáč pravidelně čistic, aby se udržela jeho účinnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Nástroj pro čištění zámkového výčnělku:

Vložte nástroj opatrně do mechanismu.
Otočte nástrojem v oblasti zámkového výčnělku, abyste odstranili nečistoty.
Naneste rozpouštědlo na filtry nebo bavlněné rolky podle potřeby.
Následně použijte suchý filtr nebo bavlněnou rolku k odstranění přebytečné vlhkosti.

Čistič komory a rukojeť:

Bezpečně připevněte čistič k rukojeti.
Vložte čistič do komory a důkladně otřete.
Nahraďte čistič podle potřeby, abyste zajistili čistotu.

Kartáč na zámek:

Použijte dvouhlavý kartáč k drhnutí zámkových výčnělků, čelní plochy a těla.
Naneste odmašťovač na zámek před drhnutím.
Po použití kartáč opláchněte, abyste předešli kontaminaci.

Pravidelná údržba:

Naneste nové mazivo na zámek na nosné plochy po čištění.
Čistěte kryt zámku a znovu jej namažte jako součást pravidelné údržby.



Pokyny pro likvidaci

Likvidujte použité filtry, bavlněné rolky a jakékoli čisticí materiály v souladu s místními předpisy.
Nepořádejte rozpouštědla nebo čisticí prostředky do běžného odpadu. Dodržujte místní pokyny pro likvidaci
nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu

Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu ohledně AKČNÍ ČISTÍCÍ SOUPRAVY, prosím,
kontaktujte svého místního zástupce společnosti Sinclair International nebo navštivte naše webové stránky pro více
informací.

Závěr

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vaší AKČNÍ
ČISTÍCÍ SOUPRAVY. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a údržbě ve svých čistících praktikách.


